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* Je nach Bestellnummer 2- oder 4- Teilig. 
 

 
 
 
 

• Zange/ Pliers 
 
 
 
 
 
 
 
• Lesen Sie vor Beginn der Arbeiten den gesamten Text aufmerksam durch und bewahren Sie die 

Montageanleitung zum eventuellen Nachschlagen auf. 
Read the instructions carefully before carrying out any work and store them in a safe place. 

 
• Bitte kontrollieren Sie vor Beginn der Arbeiten den Verpackungsinhalt. 

Please check the package contents before carrying out any work. 
 
• Wir empfehlen die Arbeiten durch eine Fachwerkstatt durchführen zu lassen. 

We suggest having work completed by a specialist garage 
 

• Im Falle von Schweißarbeiten ist die Batterie abzuklemmen! 
In case of welding disconnect the battery! 
 

• Achten Sie gegebenen Falles auf einen ausreichend belüfteten Montageraum!! 
When applicable, assure proper ventilation room 
 

• Bestimmte Abweichungen von den Bildern können vorkommen, die wesentlichen Informationen stimmen 
jedoch überein. 
Some discrepancies are possible but the mean information’s are agreed with them. 

 
• Nach ca. 500 km alle Befestigungspunkte bzw. –elemente auf deren Funktionstüchtigkeit überprüfen! 

Befestigungsschrauben nachziehen. 
After 500 km (300 miles), check all installation points for proper function. If necessary, re-torque fittings 
and/or secure tightly for final fit" 

 
 
 
 
 
• 10 Minuten/ 10 minutes 

 

Pos. Bezeichnung / Article Anzahl / Quantity 
1 Türpins/ Doorpins 2 (4*) 
2 Montageanleitung/ Installation instruction 1 
3  1 
4  1 
5  1 
6  1 
7  1 
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Die originalen Türpins herausdrehen. Verwenden Sie 
unterstützend eine Zange falls die Türpins sehr fest sitzen 
sollten. Achten Sie darauf die Gewindestange der Türpins nach 
der Demontage nicht in die Türverkleidung zu drücken. 
 
Unscrew the stock door pins. Use a plier in the case of a hard 
locked pin. Take care you don’t push down the thread rod into 
the door cover after removing the pin. 

Schrauben Sie die HEICO Türpins in der gleicher Weise wieder auf 
die Gewindestange bis ein deutlicher Widerstand zu spüren ist. Es 
kann sein dass es einige Umdrehungen dauert bis sich das 
Gewinde in den Pin zu schneiden beginnt. Anschleißend richten 
Sie das HEICO- Logo aus. 
 
Screw the HEICO door pins on the thread rod like you did unsrew 
the stock pins. It may be take a few turns until the thred begins 
to cut in the HEICO door pin. Screw until you feel a strong 
resistance. Now adjust the HEICO Logo.   

Nach dem Sie alle Türpins montiert haben, verriegeln Sie die Türen 
und überprüfen Sie ob alle Pins gleich tief in die Türverkleidung 
eintauchen. Gegebenenfalls stellen Sie abweichende Pins ein durch 
herein- oder herausdrehen.  
 
After you have installed all door pins lock all doors of your vehicle 
and check if all pins are going the same depth in the door covers. 
If necessary adjust the single pins while turn in or off.  
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